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I. Onuc ocBIiTHLOI0 KOMIIOHEHTA

Tabnuys 1 ([Jenna popma)

I'any3b 3HaHDb,

HaiimenyBanus cneniajJbHICTh, XapakTepucTHKa 0CBITHHOTO
MOKA3HUKIB OCBITHSI MporpamMa, OCBiTHii KOMIIOHEHTAa
piBeHb
HopmaTusuuii
Jenna ¢popMa HABYAHHS - ~
Pik HaBuanus: 4-uii
Cemectp: 7-8

KinbkicTh
TO/IVH/KPeIUTIiB
180 rom./6 kpenuTiB

IH/3: nemae

03 I'ymaniTapui HayKH
035 ®inoaoris
[puxkaagna JiHrBicTHKA.
Ilepexkaan i komn’TepHa
JIHTBICTHKA
bakauasp

Jleknii: 36 roz.
16 rox. —7 cem., 20 rox. — 8 cem.

IIpaxTuyHi (ceminapcebki): 50 rog.
30 rog. — 7 cem.,
20 ron. — 8 cem.

Koncyabramii: 12 rog.
6 rox. — 7 cem.,
6 rom. — 8 cem.

Camocriiina po6ora: 82 roz.
42 ron. — 7 cem.,
40 ron1. — 8 cem.

®opMa KOHTPOIIIO:
eK3aMeH — 7 CEM., EK3aMeH — 8 ceM.

MoBa HaBYaHHA

Anenilicoka

Tabnuysa la (3aouna gpopma)

I'asny3b 3HaHb,

HaiimenyBanus CHeliaIbHICTD, XapakTepHCTHKA OCBITHHOTO
NMOKA3HUKIB OCBITHSI IpOrpamMa, OCBiTHil KOMIIOHEHTA
piBeHb
3aouna ¢opma HopmaTusumii
HABYAHHS Pik naBuanus: 4-mif
Cemectp: 7-8
Jlekuii: 16 rom.
KinbkicTh 10 rom. — 7 cem.,
TO/IMH/KPeINTIB 03 I'ymaniTapHi HayKHn 6 roz. — 8 cem.
180 rom./6 kpenuTiB 035 dinonoris IpakTnyHi (ceminapcebki): 20 rox.
IIpuxknagna gdinreictuka. | 12 rox. — 7 cem.,
Ilepexaan i komn’rorepHa | 8 rox. — 8 cem.
JIHTBicTHKA Kouncyabranii: 22 rog.
bakaaasp 12 ron. — 7 cem.,
10 rox. — 8 cem.
THJI3: remac Camocriiina podota: 122 ron.

60 rog. — 7 cem.,
62 rom. — 8 ceMm.

®opma KOHTPOIIIO:
ek3ameH (7 ceM.), ek3ameH (8 cem.)

MoBa HaBYaAHHSA

Aneniticoka




II.

Indopmanisa npo BukjIanavis

ITpizBuie, iM’st Ta 110 6ATHKOBI

Porau Okcana OJuekciiBHa

HaykoBuii cryninp

KaHauIaT (PisIoJIoriuHUX HAYK

Buene 3Banus

npodecop kadeapu NPUKIATHOT JIIHTBICTHKA

ITocana

npodecop

KonrtakTHa iHhOopMartis

M.T.; +380965612665, oksanarog@vnu.edu.ua

JHi 3aHATH

http://194.44.187.20/cqi-bin/timetable.cgi?n=700

OuyHl KOHCYNbTAIlli: y JCHb TPOBEACHHS JICKIIH /
CEMIHAPCHKUX 3aHATh (3a MONEPETHLOI JOMOBJICHICTIO).
Yci 3anmuTaHHs MOXKHA HAJICUIIATH Ha CICKTPOHHY CKPHHBKY,
3a3Ha4YeHy B CHIIA0YCI.

ITpizBuie, iM’st Ta 110 OATHKOBI

Xom’sak AJuia IlerpiBHa

HaykoBuii cryninb

Kanauaar HGZ[&FOI‘i‘IHI/IX HayK

Buene 3Banus

JIOTICHT Kadeapu NpHUKIaHOT JTIHTBICTUKH

ITocana

JOLCHT

KoHnTtakTHa iHbOopMariis

M.T.. +380973234030, anael@vnu.edu.ua

http://194.44.187.20/cqgi-bin/timetable.cgi?n=700

Ouyni KOHCynbTalli: y [J€Hb TPOBEACHHS JeKLiid /

JlH1 3aHATH CEeMIHApCHKUX 3aHATH (3a IMONEPETHLOI0 JOMOBJICHICTIO).
VYci 3anuTaHHs MOKHA HAJICUIIATH Ha €JIEKTPOHHY CKPUHBKY,
3a3Ha4YeHy B CHIIA0YCI.

III.  Onuc oCBITHHLOr0 KOMIOHEHTA
1. Anomauia. OK «TeopeTnuHa 1 MpHUKiIaJHa JIHTBICTUKA» MpU3HAYEHA JJIs 3100yBaviB OCBITH

YEeTBEPTOro POKY JIEHHOI Ta 3a04HOI (JOPM HABUAHHS 32 OCBITHBO-IIPO(ECIIHOIO TPOrpamMoro
[Tpuxnanna minreictuka. llepeknmang 1 komm’torepHa JiHTrBicTHKA. OCKIIBKM MoOBa €
CYCHUIBHUM SIBUIIEM, TO HayKa IIPO MOBY HAJIEXKHUTh A0 CYCHUIbBHHUX, TOOTO TyMaHITapHUX
HayK, 1 MOB’si3aHAa 3 TaKUMU CYCINUIBHUMHU HayKaMH, SK HapoOJO03HABCTBO, ICTOPIf,
apxeooris, eTHorpadisi, COIIOJIOTIsI, ICUXOJIOTis, JIOTiKa, JIITepaTypO3HABCTBO, MEAArorika;
JIHTBICTUKA TIOB’Si3aHA TaKOX 1 3 TPUPOJHUYMMHU HayKamH, 30Kpema (iziojoriero,
aHaTOMi€l0, MEIMIIMHOIO, (PI3UKOI0, reorpadiero, MaTeMaTHKO0, iHpopMaTHKO. BuBUeHHs
OK «TeopernuHa 1 mpuUKIagHa JIHTBICTUKa» CIyryBatuMe (opMyBaHHIO MHpoQeciiiHOro
HOHATIHHOIO Ta TEPMIHOJOIIYHOIO anapary JiHTBICTIB, y3arajJbHEHHIO 3/J00yTHX 3HaHb i3
rajly3eBUX JIIHTBICTUK Ta TPUKIAIHOIO MOBO3HaBCTBa. 06’ckmom BuBueHHs OK €
OpUPOJHA MOBa JIIOAMHU B ycix 11 mposiBax. IIpeOmemom BUBYEHHS € 3aKOHOMIPHOCTI
MOPOJIPKEHHS, €BOJIONIT, (PYHKI[IOHYBAaHHS, CIIPUMHATTS, ONPAIIOBAHHA 1 3aCBOEHHSI MOBU Ta
MOBJICHHS Ha PI3HUX €Tanax iXHbOI'O PO3BUTKY.

[Mingrpyatsm nns BuBueHHs OK «Teopernuna i
NPUKIIAJHA JIHTBICTUKA» € YCIIIIHE 3aCBOEHHS OCBITHIX KOMIOHEHT «BcTyn nmo daxyy,
«Anrmilickka MoBay, «lIpukimagHa MiHTBICTHKAY», «TeOpeTHYHUI Kypc aHTIIIMCHKOI MOBHY,
«Komn’rorepna minrBictuka». /1o moctpekizutiB Hanexutb OK «ATecraniiinuii ek3ameny,
SKUM Tiepe0adeHo BOJIOJIHHS 3HAHHSMM, BMIHHSMH 1 HaBHYKaMH, 3I00YTHMH Yy TIpolieci
NpUKIaJHa JIHTBiCTHKa», a Takok OK gpyroro

2. Ilpepexgizumu ma nocmpexgizumu.
BuBueHH OK «Teopetnuna i
(MaricTepchbKoro) piBHS BUIIIOI OCBITH.

3.

Mema i 3a60annsa oceimnvozo komnonenma. Metow Bukinaganas OK «Teopernuna i
MPUKJIJHA JIHTBICTHKA» € BCEOIYHE BUBUEHHS MOBH K OCOOJIMBOI 3HAKOBOI CHCTEMH, IO
CJIyTy€ OCHOBHUM 3aCO0OM CIIIKYBaHHS, Mi3HAHHS, HAKOIMYEHHS Ta OOMiHY iH(popMaIli€ro i



file:///C:/Users/nunka/Downloads/oksanarog@vnu.edu.ua
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JIOCBIZIOM, a TakoX (OopMyBaHHS y 3100yBauiB OCBITH (PUIONOTIB 3araJbHUX Ta (haXxOBUX
KOMIIETEHTHOCTEH.

Ocrnoeni 3a60anHA.

— O3HalOMJICHHS 3/100yBayiB OCBITH 3 ICTOPi€I0 BUHUKHEHHS i CTAHOBJIEHHS MOBO3HABCTBA
Ta TEOPETUYHUMHU 3aCaJaAMU HAyKH PO MOBY;

— BHBYEHHS HAYKOBHX JOPOOKIB JOCIHIJTHUKIB MOBH Ta MPOBITHUX JIIHTBICTIB BITYU3HSIHOT
Ta 3apyOi’KHOI JIIHTBICTUKH;

— BCTaHOBJICHHS ONTHMAJIBLHUX METOMIB JOCITIDKCHHS MOBH Ta PEIIEBAHTHOCTI IXHBOTO
3aCTOCYBaHHS;

— BU3HAYEHHS CYTHOCTI MOBHM, II IOXOJUKCHHS, CTPYKTYpH Ta KOpeNsmii 3 1HIIMMHU
3HaKOBHMH CUCTEMaMH;

— OKpeclieHHS KYJIbTYPHO-COIIIaJIbHOI POJi MOBHM 1 MOBIEHHS Ta NUISXIB IPOBAJKCHHS
YCHIIITHOT MOBHO{ MOJIITUKH,

—  JIOCTIPKEHHS 3ac00iB OMPAIFOBAaHHS MOBH Ta IIPOBAKCHHS HAYKOBHX JOCIIKEHb;

— BCTaHOBJICHHS OCOOJIMBOCTEH 3aCBOEHHS MOBU Ta cep 11 GyHKIIIOHYBaHHS;

— O3HalOMJICHHS 3/100yBadiB OCBITH 3 NMPHUKJIAAHUMHU aCTIEKTaMH BUKOPUCTAHHS PiTHOI Ta
1HO3€MHOI MOB;

— (dopmyBaHHs y 3100yBadiB OCBITH MPOQECITHO-METOMUIHUX yMiHb, HEOOXITHUX ISt
IUTIIHOT pOOOTH B MPUKIIA/IHIN ranysi;

— 3a0XO04YeHHS 3700yBadiB OCBITH JO aKTHBHOTO TBOPYOIrO IOMIYKY i Yac MPAaKTHIHOT
IISTIBHOCTI, IO MAa€ CTAaTH JDKEPEJIOM IOCTIHHOI pPoO0OTH Haja co00l 3 METOIo
MiIBUILECHHS PiBHS MpodeciiHOi KBamidikarlii.

Memoou naeuannsa. cinoBecHi (Oecigu, pO3IMOBIMAI, IMOSCHEHHS, JCKIIi); IHTEpaKTHUBHI
(BiAMOBIl HA 3alMUTaHHS 1 ONMUTYBaHHS MYMOK 3700yBauiB OCBITH, aHaJi3 1CTOPIN 1 CHUTYyaIliH,
JMCKycCii, 1e0aTu, MOJeMiKH, BiANPALIOBaHHS HAaBHUYOK, poOOTa B Ipymax, MO3KOBHH IITYpM,
pO3B’s3yBaHHs KEWCiB); aKkTHBHI (MOJeOBaHHsA Npo(deciiHOI AisIbHOCTI, HABYAHHS IHIIHX);
IHHOBAIIIMHI (KOMIIETCHTHICHUIA).

4. Pezynvmamu nasuanna (komnemenmnocmi). Bupuenns OK «Teopetnyna Ta mpukiaaHa
JIHTBICTHKA» 3a0e3neuye (OpMyBaHHS TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH:

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 2. 3patHicTe 30epiraTM Ta NPHUMHOXKYBAaTH MOpaibHI, KYyJIbTYpHI, HAayKOBI I[IHHOCTI H
JOCATHEHHSI CYCIJIBCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS 1ICTOpli Ta 3aKOHOMIPHOCTEM pO3BUTKY
npeaMeTHoi obnacti, ii Micld y 3aranbHid CHCTEMI 3HaHb MPO HPUPOAY 1 CYCHUIBCTBO Ta Y
PO3BUTKY CYCHUIbCTBA, TEXHIKH 1 TEXHOJIOT'1H, BUKOPUCTOBYBATH pi3HI BUIU Ta (pOpMH PyXOBOi
AKTUBHOCTI JIJIs1 aKTUBHOTO BiJIIOYMHKY Ta BEJACHHS 3JIOPOBOTO CIIOCOOY JKUTTS,

3K 4. 3n1aTHICTh OYyTH KPUTHUYHUM 1 CAMOKPUTHYHHM.

3K 5. 3naTHICTh yuuTHCA I OBOJIO/IIBATH CyYaCHUMH 3HAHHSIMHU.

3K 6. 31aTHICTH 710 TIOLIYKY, ONpAIfOBaHHs Ta aHali3y iHpopMarlii 3 pi3HUX JHKeped.

3K 7. YMiHHS BUSIBISTH, CTAaBUTHU Ta BUPILIYBATH IPOOIIEMH.

3K 9. 31aTHICTh CTIUTKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10. 3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIIEHHS, aHAJI13y Ta CUHTE3Y.

3K 11. 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAIIisX.

3K 13. 3gatHicTh IPOBEAEHHS AOCIIKEHb Ha HAJIEKHOMY PiBHI.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

@K 1. YcBinomiieHHs CTPYKTYpH (DiJI0J0TTUHOT HAYKH Ta 11 TEOPETUYHHX OCHOB.

®K 2. 3gaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpodeciiiHiil AISUIbHOCTI 3HAHHS PO MOBY SIK OCOOJIUBY
3HAKOBY CUCTEMY, ii IpUpoAay, pyHKIi1, piBHI.
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@K 3. 3naTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH B IpodeciiiHiil JisSIbHOCTI 3HaHHS 3 Teopii Ta icTopii MOBH,
III0 BUBYAETHCS.

®K 4. 3patHicTh aHaNmi3yBaTW MiaJieKTHI Ta COLIaNbHI PI3HOBUIAM MOB, IO BHUBYAIOTHCH,
OTIMCYBATH COLIOJIHTBAJIbHY CUTYAIIIIO.

®K 6. 3gaTHICTh BUIbHO, THYYKO i €(pEKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBH, IIO BHUBYAIOTHCH, B
YCHIN Ta MUCHBMOBIH (OpMi, y PI3HUX KAHPOBO-CTHJILOBHUX PI3HOBHJIAX 1 PEricTpax CHIJIKYBaHHS
(odiuiitHomy, HeodiliiiHOMY, HEHTpaIbHOMY), Ui PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBIAaHb Y
pi3HHUX cepax KUTTS.

®K 8. 3parHicTh BUIBHO OIEPYyBaTH CIEIAIbHOIO TEPMIHOJOTIEI Ui  PO3B’SI3aHHS
npodeciiHuX 3aB/IaHb.

®K 11. 3gartHicTh 10 HaNaHHSA KOHCYJbTAIll 3 JOTPUMaHHS HOPM JIITEPaTypHOI MOBU Ta
KYJIbTYPU MOBJICHHS.

OK ¢opmye Taki nporpamMHi pe3yJibTaTH HaBYaHHS:

IIPH 1. BinbHO chinkyBatucs 3 mnpodecifHuX nuTaHb 13 QaxiBUsgAMH Ta HepaxiBUIMU
JIep’KABHOI0 Ta 1HO3EMHOI0 MOBOIO YCHO  IMCbMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX JJIsl Oprasizauii
e(eKTUBHOI MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

ITPH 2. EdextuBHO mpairoBatu 3 iHpopMalieo: 1ooupatu HeoOXiaHy iHPOpMAIlio 3 pI3HUX
JOKepen, 30kpemMa 3 (axoBOi JTepaTypH Ta CJICKTPOHHHX 0a3, KPUTUYHO aHATi3yBaTH Ta
IHTepIpEeTyBaTH ii, BIIOPSAAKOBYBATH, KJIacu(iKyBaTH 1 CUCTEMaTH3yBaTH.

ITPH 3. OpranizoByBaTH MPOLIEC CBOIO HABYAHHS i CAMOOCBITH.

ITPH 6. BuxopuctoByBaTH iH(MOpMaliifHi # KOMYHIKAIIiiHI TEXHOJOTil i BUPILICHHS
CKJIaTHUX CTIeLiaTi30BaHuX 3a7a4 i mpobieM npodeciiHoi qisTbHOCTI.

IMIPH 7. Po3ymitu ocHOBHI mnpoOiemu ¢inoiorii Ta MmiIXoau A0 iX po3B’si3aHHA 13
3aCTOCYBAHHSIM JIOIUILHUX METO/IB Ta IHHOBAI[IHHUX ITiIXO/IB.

ITPH 8. 3natu i po3yMiTH CHCTEMY MOBH 1 BMITH BUKOPHUCTOBYBATH IIi 3HaHHA B mpodeciiHiit
JUSAJIBHOCTI.

ITPH 9. Xapakrepu3yBaTH JiaJIeKTHI Ta COLiaJIbHI PI3HOBUAM MOB, 1[0 BUBYAIOTHCS,0NMUCYBATH
COIIIOJIIHTBAJIbHY CHUTYAIIIIO.

ITPH 10. 35aT HOpMHU JIiTEpaTYpPHOI MOBH Ta BMITH X 3aCTOCOBYBATH Ha MPAKTHIII.

ITPH 11. 3HaT¥ OpUHUUIOHN, TEXHOJOTI] 1 IPUMOMH CTBOPEHHS YCHHUX 1 IMUCBMOBHMX TEKCTIB
PI3HUX JKaHPIB 1 CTUJIIB AEP>KaBHOIO T IHO3EMHUMH MOBAaMHU.

ITPH 12. Anani3zyBaTtu MOBHI OJIMHUII, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJIIIO Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI
SBUIIIA 1 IPOIIECH, 11O iX 3yMOBIIOIOTb.

ITPH 14. BukopucTtoByBaTH MOBY, 1110 BUBYA€THCS, B YCHIM Ta MUCBMOBIN (popmax, y pi3HHX
KAHPOBO-CTUJILOBUX DPI3HOBUAAX 1 PEricTpax CHIJIKYBAaHHS, JUIS PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTHBHUX
3aB/aHb y MOOYTOBIH, CyCIUIbHIN, HaBYaJIbHIN, IpodeciiiHii, HayKOBIH cepax KHUTTS.

IIPH 15. 3paiiicHioBaTy JIHTBICTUYHUHN, JiTepaTypo3HAaBUMil Ta creuiadbHUN (iogoridHui
aHaJI13 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 XKaHPIB.

IIPH 16. 3Hatu i pO3yMITH OCHOBHI HOHATTS, TeOpii Ta KOHLENIii oOpaHOi (ig070riyHOi
crerianizaiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiHii JisSIbHOCTI.

ITPH 17. 36upatu, aHai3yBaTH, CUCTEMaTH3yBaTH il iHTeprpeTyBaTu (JakTh MOBU i MOBJIEHHS 1
BUKOPUCTOBYBATH X JUIsl PO3B’s3aHHS CKJIQJHHUX 3a7ad 1 MpoOJeM y cremiani3oBaHux cdepax
npodeciiHOT AiISITFHOCTI Ta/a00 HAaBYAHHSL.

IIPH 19. Matu HaBWYKMA yd4acTi B HAyKOBUX Ta/a00 TPHUKIAJAHUX AOCTIHKCHHSIX y Tramysi
¢inoorii.

Soft skills. Kputuune MUCIICHHS Ta aHATITUYHICTh, KOMYHIKATUBHI HaBUYKU (aHAJI3 JTUCKYpPCY,
MparMaTHKU, CTHIICTUKH, 3aCBOEHHS MOB), KOMaHIHAa poOOTa, KpeaTuBiCTh, CaMOOpraHi3allis i
TallM-MEHEJKMEHT, LU(ppoBa I'PaMOTHICTh (y JIHTBICTHYHOMY KOHTEKCTi), TOJIEPAHTHICTH Ta
KyJIbTypHA YyTJIMBICTh, EMOLIIMHUI 1HTEJIEKT Ta eMIAaTisl, BMIHHS CIyXaTH Ta aJanTyBaTUCH.



5. Cmpykmypa océimnb020 KOMnonenma

Tabauys 2 (/lenna popma)

Ha3Bu 3MicTOBUX MOIYJTIB i Cam “®opma
Yeboro | Jlek. | Ipakr. | Ina. " | Kone. | xonrtposio/
TeM poo.
bau
7 cemecTp
3microBmii moayss 1. Theoretical linguistics
Tema 1.
Theoretical linguistics as a JC+ b +
study of language. 13 2 6 4 1 PK/
The concept of research 4+4+4
methods in linguistics.
Tema 2. Periodization of the
development of linguistic
doctrines.
The formation and evolution
of Ukrainian linguistics. JC + J1b +
Linguistic  traditions and 13 2 4 6 1 PK/
trends (comparativism, 4+4
naturalism,  psychologism,
neogrammarianism,
structuralism, generativism,
prescriptivism).
Tema 3. Language as a
special sign system. Types of
relationships in the language 9 5 5 4 1 JC+ b +
system. The concept of the PK/4
linguistic sign by F. de
Saussure. Linguosemiotics.
Tema4. Language and
society. Language and
nation. Language situation JC+ b +
and language policy. Social 10 2 4 4 PK/
and territorial varieties of 4+4
language/dialects. Language
and gender.
Tema 5. Language and
communication. Verbal and
non-verbal means of
icati C+b+
communlgat_lon. 13 2 6 4 1 I);IK / 4_{[4 4
Paralinguistics.
Communication in the animal
world.
Tema 6. Language  and
culture. B. Whorf's hypothesis
of linguistic relativity. 9 2 2 4 1 H%IJE f[f -
Ethnolinguistics. The
language of folklore.
Tema7. Language and 8 2 2 4 JC + 11b +




thinking. The role of PK/4
language in the process of
cognition. Cognitive
linguistics.
Tema 8.  Language and
history. Internal and external 8 2 2 4 JIC + b+
PK/4
causes of language changes.
Tema 9. Language and
speech. Acrtificial and JC+ b +
planned languages. 11 2 8 PK/
Languages of Internet 4
communication.
Pazom 3a moaysem 1 94 16 30 42 60
Tecr 1 T1/10
Ycboro 70
Buau niacymkoBux pooit
Ex3amen 30
Ycboro 100
8 cemectp
3micToBuii MmoxyJb 2. Applied Linguistics
Tema 10. Second Language
Research  and  Applied 10 2 2 4 JIC + JIb+
A PK/7
Linguistics.
Tema 11. Comparing and
Contrasting Firstpand gecond 10 2 2 4 JAC + b+
L PK/7
Language Acquisition.
Tema 12. Methods and
Instruction in Second 12 4 4 8 JIC+ 1Ib +
. PK /747
Language Teaching.
Tema 13. Language Testing. JC + 1Ib +
10 2 2 4 PK 7
Tema 14. Context and
Culture in Language 12 2 2 6 I[(ij;z %[3 -
Teaching and Learning.
Tema 15. Teaching Areas of
Language and Language 12 4 4 8 JIC + 1B +
. PK/7+7
Skills.
Tema 16. Second Language 10 5 5 4 JC+ b +
Learner Strategies. PK /7
Tema 17. Communicative 10 9 9 9 JAC + J1b +
Competence. PK /7
Pazom 3a moagyJsiem 2 86 20 20 40 70
Buau niacymkoBux pooit baa
Ex3amen (ycHa BiinoBiab) 30
Yeboro rogun / Bais | 8 | 20 | 20 | | 40 100

*dopmMa KOHTPOIIIO — IUCKYCisl, 1e0aTH, po3B’sI3yBaHHs KEHCIB.
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Tabauys 2a (3aouna ¢hopma)

Ha3Bu 3mMicToBHX MOIYJIIB i
TeM

Ycboro

Jlek. | Ilpakr.

Inn.

Cam.
poo.

Komuc.

dopma
KOHTPOJIIO /
baau

7 cemecTp

3microBuii Moay.ab 1.

Theoretical linguistics

Tema 1. Theoretical
linguistics as a study of
language.

The concept of research
methods in linguistics.

11

JC + 1Ib +
PK/9

Tema 2. Periodization of the
development of linguistic
doctrines.

The formation and evolution
of  Ukrainian linguistics.
Linguistic  traditions and
trends (comparativism,
naturalism,  psychologism,
neogrammarianism,
structuralism, generativism,
prescriptivism).

12

JC + 1Ib +
PK/9

Tema 3. Language as a
special sign system. Types of
relationships in the language
system. The concept of the
linguistic sign by F. de
Saussure. Linguosemiotics.

10

AC + b +
PK/9

Tema 4. Language and
society.  Language and
nation. Language situation
and language policy. Social
and territorial varieties of
language/dialects. Language
and gender.

10

AC+ b +
PK/9

Tema 5.
communication.
non-verbal
communication.
Paralinguistics.
Communication in the animal
world.

Language and
Verbal and
means of

1C 2

Tema 6. Language and
culture. B. Whorf's hypothesis
of linguistic relativity.
Ethnolinguistics. The
language of folklore.

11

AC + JIb +
PK/9

Tema 7. Language and
thinking. The role of
language in the process of
cognition. Cognitive

11

JIC 2
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linguistics.
Tema 8. Language and
history. Internal and external 10 2 7 1 JIC 2
causes of language changes.
Tema 9. Language and
speech. Artificial and
pFI)anned languages. 10 2 7 1 JIC + 15+
PK/ 9
Languages  of Internet
communication.
Pa3om 3a moaysiem 1 94 10 12 60 12 60
Tecr 1 T1/10
Ycboro 70
Buau nincymkoBux poodir
Ex3amen 30
Ycboro 100
8 cemectp
3micToBuii Moy 2. Applied Linguistics
Tema 10. Second Language
Research and  Applied JC + J1b +
Linguistics. Second Language 16 2 2 12 2 PK /17
Acquisition.
Tema 11. Methods and
Instruction in Second 18 2 14 2 JAC + 1b+
. PK /17
Language Teaching.
Tema 12. Context and
Culture in Language 12 2 2 12 2 JAC + b +
. . PK /17
Teaching and Learning.
Tema 13. Teaching Areas of
Language and Language 18 9 12 5 JC + J1b +
Skills. Communicative PK /17
Competence.
Tema 14. Second Language
Learner Strategies. Language 16 2 12 2 JC 2
Testing.
Pa3om 3a MmoayJiem 2 86 6 8 62 10 70
Buau niacymkoBux pooit ban
Ex3amen (ycHa BiInoBinb) 30
Yeboro rogun / basis | 8 | 6 | 8 | | 62 | 10 100
*MDopMa KOHTPOIIO — IUCKYCis, 1edaTn, po3B’i3yBaHHS KEHCiB.
6. 3asoannsa ona camocmiiinozo onpay6anHs
Tabnuys 3

Tema

KinbkicTh
rOANH

oenna
dopma

3a04na
dopma

IIuTanusa

IJISI CAMOCTIiliHOTO
ONnpanOBaHHS

3microBuii moxyb 1. Theoretical linguistics

development of linguistics
as a science. Methods of
linguistic research.

Tema 1. The emergence and

10 12

Panini and the formation of linguistic science.

Sanskrit:  structure and

emergence and development

Semiotics.

functions.
of writing.

The
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Descriptive method, comparative-historical,
contrastive method, valency analysis, method
of  oppositions, structural, statistical,
sociolinguistic, and experimental research
methods.

Tema 2. European and
Ukrainian linguistics in a

Linguistic works and studies of 1. Kovalik, A.

historical perspective. 8 12 Krymskyi, M. Zhovtobriukh, H. Pocheptsov,
M. Kochergan, S. Semchynskyi.
Tema 3. The modern stage G. Lakoff and contemporary cognitive science.
of linguistic development. Noam Chomsky and his contribution to modern
8 12 linguistics. D. Crystal and the encyclopedia of
the English language. Modern Ukrainian
linguists and their works.
Tema 4.  Language and Modern ethnolinguistic schools and their
nation.  Language  and representatives. The studies of folklore.
soclety. 8 121 Interethnic relations in phraseology. Language
policy and its main principles.
Tema 5. Management of The Institute of Linguistics of the National
linguistic scientific Academy of Sciences of Ukraine and its role in
research. the development of modern linguistic thought
8 12 in  Ukraine.  Scientific institutions and
journalistic bodies, scientific-metric databases,
and their role in the development of linguistic
science.
Pazom 3a3M 1 42 60
3micToBuii Mmoxyan 2. Applied Linguistics
Tema 6. Classroom Interaction patterns. Effective questioning.
: : 8 12 AN
interaction. Individualized procedures.
Tema 7. Giving feedback. Approaches to the nature and function of
8 12 feedback. The correction of mistakes.
Assessment.
Tema 8. Younger and older 8 14 Age and language learning. Teaching children,
learners. adolescents and adults.
Tema 9. Presentations and 8 12 Presentation procedures. Explanations and
explanations. instructions.
Tema 10. Topics, situations, Teaching chunks of language: from text to task.
notions, functions. 8 12 Teaching chunks of language: from task to text.
Combining different kinds of language
segments.
Pa3om 3a 3M 2 40 62
Ycboro 82 122

IV. IlosiTuKa OLHiHIOBAHHA
OmuiHroBaHHA 3700yBadiB OCBITM peEryiatoeTbcs [lONOKEHHSM OpOo  HOTOYHE Ta
IMJICYMKOBE OILIIHIOBAaHHS 3HaHb 3400yBauiB Bumoi ocsitr BHY iMeni Jleci YkpaiHKu.

Ilonimuka euxnaoaua w000 3000ysaua oceimu. Ilpn BuBueHHi OK «Teopernuna i
MPUKIIAIHA JIIHTBICTUKa» 3700yBau OCBITH BUKOHYE 3aBOaHHs 3riHO 3 cuialdycom. Lli Buam
JUSUTBHOCTI OLIHIOIOThCS Oanamu, po3nofin sikux omucaHo y Tabauyi 2 ([enna ¢opma) Ta

Tabauyi 2a (3aouna hopma).



https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/2025-pro-potochne-i-pidsumk.otsinyuvannya.pdf
https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/2025-pro-potochne-i-pidsumk.otsinyuvannya.pdf
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OuiHtoBaHHS piBHS 3HaHb 3700yBadiB BPaxOBye TMOJIOKEHHS KoJEKCOM akaaeMiqHOi
nobpouecnocti BHY imeni Jleci YkpaiHku. Ta perymoeTbes [IOJT0KEHHS Tpo TMOPSJIOK i
npoteaypu BupinieHHss koHbikTHuX cutyamii vy BHY imeni Jleci YkpaiHku, MOYHKT 5
«BPETI'YJIIOBAHHS KOH®JIIKTIB Y HABUAJIBHOMY I[TPOLIECI»).

Ilonimuka w000 akademiunoi doopoyecrnocmi. IlonmiThka MO0 aKageMiuHOI JOOPOYECHOCTI
yHopMoBaHa B Kojekci akagemiunoi moopouecnocti BHY imeni Jleci Ykpainku, 3riiHO 3 SIKUM
YYaCHMKH OCBITHBOT'O MPOIECY MAlOTh YCBIAOMIIIOBATH 3HAUYLIICTh HOPM aKaJeMidyHOi
T00pPOYECHOCTI, JOTPUMYBATUCS HABYAJIbHOT €THUKHU, TOJEPAHTHO CTABUTHUCA JI0 BCIX YYaCHHKIB
npolecy HaBYaHHSA, JOTPUMYBATUCS PO3KIAAy HABUAIBHOTO IPOLECY, 30KpeMa 3a00pOHEHO
CIIMCYBaHHSA MMij 4yac TecTy (y T. 4. i3 BUKOPUCTAHHSAM MOOUILHUX TenedoHiB). 3100yBady OCBITH
HEOOXIJTHO CKJIaJIaTH BCl 3aBJaHHS CaMOCTIHHO, 0€3 JOMOMOI'M CTOPOHHIX 0Ci0; HajaBaTH s
OIIHIOBAHHS JIMIIIE pe3yJbTaTH BIacHOi poOOTH; HE IyOJIIKyBaTH BIAMOBIACH 10 TecTy Ta
NUCHbMOBHUX 3aBJaHb; 3a3HaYaTH JpKepesa iHdopMallii Ta mocuiaTucs Ha poOOTy IHIIMX aBTOPIiB
y pa3i BUKOPUCTaHHS pe3yJIbTaTiB iXHbOI pOOOTH; HE BIaBATUCS 1O KPOKIB, 1[0 MOXKYTh HEYECHO
HOTIPUINTH YY TOKPAIIUTH PEe3yIbTaTH 1HIIUX 300yBaviB OCBITH.

Ilonimuka w000 Oednaiinie ma nepecknadanusa. Y pasi BIICYTHOCTI 3 00’ €KTMBHHX
OpuyrH  (HampuKIaa, XBOpoOa, HaBYaHHSA 32 MPOrpamMor0 TOABIMHOrO IUIUIOMa, 3
BUKOPDUCTAHHSAM €JIEMEHTIB JAyalbHOI (QopMH 3100yTTS OCBITH, MDKHApOJHA aKaJeMiuyHa
MOOUTBHICTh) HA JIGKHIHHOMY 4YM CEMIHAPCHKOMY 3aHSTTI 3400yBad OCBITH CaMOCTIHHO
NPOXOIUTh MPOMYIIEHY TeMY/TEMH W MOXE 3BEpHYTHCS 3a KOHCYIbTAII€l0 10 BHKIIAJaya.
Marepial TpPOMYIIEHOTO CEMIHAPCHKOTO 3aHATTA 3100yBad OCBITM 3a MOTO/UKEHHSIM 3
BHKJIa/IaueM MOJKE BIAMpaloBaTH B OHJaKH/odmaiH-popmaTi (BIAMOBIAHO O 3aTBEPIKEHOTO
rpadiky KOHCYJbTalid Kadeapu NPHUKIAAHOI JIHTBICTUKM), aje He Ii3HIlle MPUKIHIEBOTO
3aHATTA.

3100yBau OCBITH, SIKHH HE MOTOUKYETHCS 3 Pe3ylbTaTaMH IiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO,

OTPUMAHUX TiJI YaCc CEeMECTPOBOIO KOHTPOJIO B J€Hb OTOJIOIICHHS PE3YNbTATiB MiJCYMKOBOTO
OILIIHIOBAHHS, Ma€ TPaBO 3BEPHYTHCS 3 amleJsMiiHOI 3asBOI0 (IuB. IloJOXKEHHSIM TIPO
OpraHi3allif0  OCBITHBOTO  MpOIECY Ha  mepuioMy  (0akajaBpChbKOMY) —Ta  JIPYrOMY
(MarictepchbkOMy) DPiBHSX BUINOI OCBITH Y BOJWHCHKOMY HaIliOHAJLHOMY VHIBEPCHUTETi iMEHi
Jleci VYkpainku Big 29.08 2025 poky, myHKT 8 «Amenduis pe3yabTaTiB MiJCYMKOBOIO
KOHTPOJIIO).
Ilonimuka w000 6GU3HAHHA pe3YIbMAmié HAGUAHHA, OMPUMAHUX Y popmanvuiil,
Hegopmanvuini ma/abo ingpopmanvuin oceimi. 3rigHo 3 [lOJTOKEHHSIM TPO BUBHAHHSI
pe3yNbTaTiB HaBUaHHS, OTpUMaHKUX Yy dopmanbHid, HedopManbHill Ta/abo iHdopManbHiN OCBITI
BHY imeni Jleci Ykpainku, 37100yBauaM OCBITH MOXYTb OyTH 3apaxOBaH1 pe3yJbTaTH HaBUaHHS,
oTpuMaHi y ¢popMalibHiH, HeopMallbHil Ta/abo 1HPOPMaIIBHIM OCBITI.

V. IlincymMKoOBHii KOHTPOJIb

[TincyMKOBUI KOHTPOJIb Ma€ Ha METI MEPEBIPKY PIBHS 3HaHb 3700yBaya BHILOI OCBITH
min yac BukoHaHHs 3aBnaHb 3 OK «TeopernyHa | mpHKiIagHa JTIHTBICTHKAY Ta OLIHIOETHCS 3a
100-6ampHOIO TIKAII010. DOPMOIO ITiICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO € ek3amen y 7 Ta 8 ceMecTpax.

PiBeHb 3HaHb 3700yBavya OCBITH 3a MOTOYHHUI 1 MiJICYMKOBUH KOHTPOJIb OLIIHIOETHCS B
Oamax Ta ¢ikcyeTbes B xypHam. [licyMKoBa OIliHKA 32 HAIIIOHAJBHOIO MIKAJIOK 3aHOCUTHCS B
€K3aMeHalliifHy BiJJOMICTb. Y BHIAJKY HE3aJOBUIbHOI IMiJICYMKOBOi OLIHKM 37100yBad OCBITH
MepEeCKIaac ICIIUT 3 OCBITHBOIO KOMITOHEHTY Y TIepio/1, BU3HAYCHUI PO3KIAI0M 3aJTIKOBO1 CECii.

[Torounuit (70 GaniB) ta miacymkoBmii (30 OamiB) koHTponb 3 OK «Teopernuna i
MIPUKJIaIHA JIHTBICTHKAY Y 7 Ta 8§ ceMecTpax, e (opMaMu KOHTPOJIIO € ek3aMeHH, ckiagae 100
OaniB. Y BUIIQAKY HE3aJ0BIIHLHOI MiICYMKOBOT OLIIHKU 3/100yBay CKJIaJa€ €K3aMEH MOBTOPHO i
yac JKBijamii akajgemiuyHoi 3aboproBaHocTi. [lepeckiamanHs ek3aMeHy OMYCKAEThCS HE
OinpIle, SIK JIBa pa3u: OJUH pa3 — BHUKJIANAueBi, JAPYIMH — KOMICii, SIKy CTBOPIOE JI€KaH
(bakynbTery.
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ITepenik nuTaHb 10 icNUTY 3 TEOPETHYHOI JIHrBicTUKH (7 cemecTp):

. Linguistics: object, methods, correlation with other branches of science.

. Linguistic traditions. Linguistics of Ancient India.

. Linguistic traditions of Ancient China and Japan.

. Linguistics of Old Rus’ and Arabic countries.

. Linguistic traditions of Ancient Greece and Rome.

. Linguistics in the Middle Ages.

. European Linguistics at the time of Renaissance.

. Linguistic studies in the 19" century. A. Schleicher and his linguistic works.
. Ukrainian linguistics in the 20-80s of the 20™ century.

. Modern trends in Ukrainian linguistics.

. Linguistic studies of lvan Franko, Ivan Ohijenko and Ahatanhel Krymsky.
. Psychological trends in linguistics. H. Steinthal and his linguistic researches.
. F. de Saussure and his linguistic theory.

. W. von Humboldt and his contribution into the development of linguistics.
. O. Potebnia and his contribution into the development of linguistics.

. Linguistic investigations of N. Chomsky and his generative grammar.

. Language and speech from the historical perspective.

. Language as a special system of signs.

. Language, nation and state.

. Main theories of a language origin.

. Language and thinking. Linguistic mapping of the world.

. Language and culture. Anthropological linguistics.

. Language as the main ethnic feature.

. Sociolinguistics: representatives, methods and perspectives.

. Structural linguistics and its main schools.

. Language structure model and its hierarchy levels.

. Language signs and their main types.

. Language, its nature and functions.

. Main types of relations between language units.

. The role of language in the cognition of the world. Cognitive linguistics.

. Internal and external causes of language changes. Historical changes in the lexical system..

. Linguistic future of the mankind. Interlinguistics.

. Paralinguistics. Verbal and no-verbal means of communication.

. Graphic linguistics: representatives, methods and trends of research.

. Communicative linguistics: representatives, methods and perspectives.
. Text linguistics and functional linguistics: representatives, methods and perspectives.
. Language and gender. Gender linguistics.

. Animal communication.

. Methods of linguistic research and their main types.

. Comparative historical method of linguistic research.

. Methods of a linguistic research: a descriptive method.

. Historical comparative method of linguistic research.

. Structural methods of a linguistic research.

. A valency analysis.

. A method of oppositions and its application in linguistic studies.

Ilepenik nuTanp 10 icIUTY 3 NPUKJIATHOI JiHIBiCTHKH (8 cemecTp):
Age-appropriate strategies.
Basic language skills: listening.
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Basic language skills: reading.

Basic language skills: speaking.

Basic language skills: writing.

Classroom management techniques.

7. Communicative competence.

8. Context and its types.

9. Dealing with oral and written mistakes.

10. Dialogues and how to teach them.

11. Dictation in teaching English.

12. Good learner characteristics.

13. Home education.

14. Improvisation as a special conversational technigue.
15. Independent work and extracurricular activities.

16. Language assessment.

17. Learning styles.

18. Lesson plan outline.

19. Managing oral and written mistakes.

20. Memory training games.

21. Language acquisition and its links with other disciplines.
22. Methods of foreign language teaching.

23. Motivation in learning a foreign language.

24. Multiple intelligence theory.

25. Online resources in language teaching.

26. Original video and sound effects to teach English.
27. Planning language classes.

28. Project work.

29. Seating arrangements.

30. Strategies for cooperative learning.

31. Teacher skills.

32. Teaching grammar.

33. Teaching pronunciation.

34. The role and place of translation in teaching a foreign language.
35. The role of literature in foreign language learning.
36. The structure of the lesson.

37. The use of media in language teaching.

38. The Common European Framework of Reference for Languages.
39. Ukrainian system of education.

40. Visuals at language classes.

41. Vocabulary learning and teaching.

42. When to start language learning.

43. Correction techniques.

44. Language acquisition and language learning.

45. Feedback techniques.

46. Types of communication in the classroom.

47. Self-management for the educator.

48. Drama in foreign language learning.

49. Digital technologies and a foreign language classroom.
50. The importance of handwriting.

©o ok w
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CTpykTypa ek3amMeHauiitHoro oiiery (7 cemecTp):

1. Teopernune nutanns (10 6amis).

2. Teopernune nutanus (10 6amiB).

3. Teopernune nutanus (10 6anis).

CTpykTypa ek3aMeHaliiiHoro oijery (8 cemecTp):
1. Teopernune nutanus (15 6anis).
2. Teopernune nutanus (15 GaiiB).
Y. lllkana ouiHIOBaHHS 3HAHb 3100yBaYiB O0CBiTH 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB, e (hopMOI0
KOHTPOJIIO € icTUT
Ouinka o ) Ouinka 3a mkanow ECTS
B Ga1ax JlinreicTuuna OIIHKA .
OIIHKA MMOSICHCHHS

90-100 BigMinHO A BiIMIHHE BUKOHAHHSA

82-89 Hyxe nobpe B BUIIIE CEPETHBOTO PiBHS

75-81 Hobpe C 3arajioM xopoiia podoTa

67-74 3anoBiTBHO D HETNoraHo

60-66 TlocTatino E BUKOHAHHS BIAIIOBiga€ MIHIMAJILHUM

KpUTEpisiM
0-59 He3zanosineHO Fx HeoOxinHe mepeckimagaHHs
VII. PexomenmoBaHna JjiiTtepatypa Ta iHTepHeT-pecypcu
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